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Nota a la segunda edición 

Cuando los amigos de Punto Rojo Ediciones me propusie-
ron hacer una segunda edición del libro “Malditos alieníge-
nas” inmediatamente acepté. Tal vez por vanidad de autor y 
algo por agradecimiento personal a estos editores por haberse 
fijado en el libro. La vida de los autores, como la de las nubes, 
no es fácil y el reconocimiento a sus esfuerzos o su talento sue-
le ser raro. El caso es que me puse manos a la obra con la in-
tención de releer, añadir y quitar lo que fuera necesario. En 
otras palabras inicié el trabajo de preparar la edición. 

El resultado está ahora en las manos del lector. Lo cierto es 
que el libro se parece bastante a la primera edición, aunque 
hay algunas correcciones y como se decía más arriba, algunos 
añadidos y algunas eliminaciones de textos, palabras... Lo bá-
sico permanece. 

Sevilla/ Granada Diciembre 2015 
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Prólogo 

Es sumamente estimulante seguir paso a paso, de libro en 
libro, la construcción de la obra literaria de Luis González Ta-
marit. Sus textos denotan su curiosidad intelectual y amplitud 
de miras hacia otras culturas, junto a su capacidad para zam-
bullirse bajo las superficies temáticas para convertir el lenguaje 
en un instrumento de invención, de hallazgo de la realidad, 
que revela nuevas relaciones entre las cosas y los hombres. La 
invención o hallazgo de la realidad encubierta cobra verdadero 
sentido en su narrativa, que profundiza en el conocimiento del 
hombre mismo que la literatura ofrece como forma humana de 
participación. 

La precisión y el don de la palabra del autor nos convocan 
a lugares que podríamos reconocer como propios, establecien-
do una relación de proximidad con nosotros. Son lugares a 
donde desciende su memoria individual y hasta allí hace des-
cender también a la memoria colectiva. Ciertamente, la materia 
esencial del relato es la memoria, que cuando nos llama desde 
el centro de la experiencia colectiva su voz se alza a favor de lo 
público, de los valores esenciales que se descubren en la vida 
compartida, que tantas veces la conveniencia o la claudicación 
pactada de los que dominan el mundo recluyen en las zonas 
encubiertas de la intrahistoria o del olvido. 
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Los relatos tienen la virtud del vuelo expansivo, parecen 
extenderse unos en otros, incluso de un libro a otro. Cada 
fragmento de esta experiencia remite a la unidad de lectura, al 
universo que quiere mostrar, y precisamente esa alusión per-
mite existir a aquélla y cobrar sentido pleno. La unidad de 
lectura provoca que la atención se mantenga con un grado 
máximo de intensidad, que se acrecienta con la ironía y el mis-
terio de determinados textos. La misteriosa luz de la ironía, 
mediante la cual el autor toma distancia de sí mismo, parece 
engendrar el enigma al transformar la apariencia pública de la 
realidad que reconoce, para desvelarla o inventarla. Práctica de 
la ironía y del misterio que, como una manera de ver, ayuda a 
percibir las cosas con mayor claridad. 

Pródigo en exigencia para consigo mismo, recarga su “na-
rrativa de frontera” con un ejercicio crítico de libertad y exi-
gencia. Doble ejercicio necesario para situarse ante su obra, que 
de él mismo cabe aprender, pues lo ha ejercitado a lo largo de 
su trayectoria personal, profesional y literaria. 

La virtud del estilo, como capacidad del medio verbal pa-
ra producirse en función de un determinado contenido, es una 
cuestión esencial que se reconoce en la obra de Luis González 
Tamarit. La raíz última de necesidad que da existencia al estilo, 
alcanza en su narrativa una expresión literaria convincente. 

Ramón de Torres 
Almería, mayo 2012 
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